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A ' F E L S . R . T S A S Z A R N A K É S A . K I R Á L Y N A K 
K E G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ö L . 

Költ Bétsben Szent-György Havának xy-dik napján 
1793- efztendöben. 

yF múlt Mdrtiusi Tábororás históriájának 
folytatása. 

f \ n e v e z e t t h o l n a p n a k u . m . M á r t i u s n a k 28. 
n a p j á n , m i n t e g y d é l u t á n ké t órakor é r 

k e z t e k a ' T s . K. s e r e g e k a z e l l enségnek s á n t z a i 
e l e i b e , h o l o t t m i n d e n h a l a l ' z t á s n é l k ü l h a d i r e n d 
b e alván , Károly fö h e r t z e g , k o r m á n y a a l a t t lé
vőkkel ó l d a l a s l a g m a z s i r o z o t t , o l ly fel t é t e l l e l , 
h o g y v a g y a z e l l enség b a l f z á r n y á r a r o h a n h a f s o n , 
Vagy h á t ú i m e g k e r ú l h e l s e . Ú g y is t ö r t é n t a ' d o 
l o g , f z e r e n t s é s e n o d a é r k e z e t t , és a ' m i d ő n é í z -
r e s e m v e t t e volna az e l l e n s é g , a k k o r t o p p a n t 
o l d a l a m e l l é , m i n t e g y 14 v a g y 16 á g y ú k k a l , m e l y -
tyek u t á n á l l o t t a ' g y a l o g s á g , j o b b r a la Tour 
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d r a g o n y o s a i , b a l r a pedig n é h á n y o S z t á l y o k Efz-
terházy húí 'zár r e g e m e n t y c b ö l . A z e l l e n s é g n e k ere
j e ö t n a g y , és s o k á g y u k k a l 's g y a l o g s á g g a l meg 
r a k a t o t t s á n t z o k b c ! á l l o t t . A ' s á n t z ha ' ta megett is 
g y a l o g s á g v o l t , ' s ennek két S z á r n y á n , m i n t e g y 8«o 
v a g y 1000. f ó b J l á í l ó l o v a f s á g . Ha tok megett 
v a l a e g y fzép e r d ő . -Még eleve meg p a r a n i s o l t a -
t o t t a ' La Tour R e g e i i i s n i y é n e k , h o g y m i h e l y t az 
e l l e n s é g n e k k é t s á n l z a i b a u f e k v ő á g y ú k n a k kere
k e i e l l ö v Ö l d ö z t e l v é n , h a f z o n v é t e l n é l k ü l v a l ó k k á 
l e j é n d n e k , és a ' F r a n t z i á k r e n d e l e t l e n s e g b e esén-
d e n e k , leg o t t a n ó k k . í r ő l ő k , h á t ú i p e d i g ' a ' ma
g y a r h u í z á r o k r o h a n n y a n a k r é á j o k . A l i i g süthet
t e e l a z e l l e n s é g k é t t / e r s á n t z b a n f e k v ő ágyú i t , 
a ' m i d ő n m á r m e g k e l l e t t n é k i e k s ü k e t ú í n i , mely-
l y e t éfzre v é v é n a ' La Tour d r a g o n y o s regemen-
t y e , ki m o z d u l t á l l ó h e l y é b ő l , és Keménnyen meg 
t á m a d v á n a z e l l e n s é g e t a n n y i r a m e g z a v a r t a azt, 
h o g y k é n t e l e n v o l t s á n t z a i n a k , ' s a z o k b a n fekvő 
á g y ú i n a k o d a h a g y á s á v a l a ' h á t a m e g e t t fekvő 
e r d ő b e v o n n i m a g á t . E k k o r a z e l l e n s é g f ront ja 
e l ő t t m e g á l l o t t T s . rv. s e r e g e k e l ő r e mazsiroz* 
Vári, a z o n d o m b o t , m e l l y e n a ' F r a n t z i a tábor"fe-
k ü d ö t t , el f o g l a l t a , és a ' m é g h á t r a m a r a d o t t el
l e n s é g e t is A q u i s g r á n u m felé fu tn i kénfzeritet-
t e . I l l y e n k é p e n l é v é n a ' d o l o g , n e m is úzteK 
a ' m i e i n k t o v á b b ő k e t , m e g e l é g e d v é n ezen ta
nyájuknak f z e r en t s é s e l f o g l a l á s á v a l , a n n y i v a l in
k á b b , m i v e l é j fé l tő l f o g v a • Szünte len v a l ó fogla
l a t o s s á g b a n , a z a z m a r z s i r o z á s b a n é s v i a s k o d á s 
b a n t ö l t ö t t é k e l a ' n a p o t . A ' fő k o r m á n y o z ó J 
v e l e e g y ü t t t ö b b n a g y fő tiSztek A l d e n h o v e n b e 
f z a l l o t t a k b é q u á r t é l y b a , a ' g y ő z e d e l m e s seregek 
pedig a n n a k k ö r n y é k é n f e k v ő f a l u k b a . E b b e n az 
e l ső t s a t á b a n e s e t t e l a ' La Tour d r a g o n y o s Re-
g e m e n t y é n e k Ó b e s t e r e P f o r z h e j m és MePzmakerU-
p i r a n y , k i k r ő l i m m á r fellyebb, u . m , a ' M . K""*" 
n a k TI . l a p j á n e m l é k e z e t e t t e t t e m . L e g a l a b " 
8oo v a g y 1000 e m b e r e s e t t e l a z e l l e n s é g közzuf-
e s 7 a g y ú k a t v e f z t e t t e l . A ' m i n t fellyebb meg 
m o n d o t t a m , a z o n éj jel Clairfait. h a d i T á r m e s t e r 

a l t a l m e a t a ' R o e r v i z é n , é s m i n g y á r t m e g * u * 



' t á n i t a t t á - a z o t t a n f e k v ő e l l e n s é g é t $ k i n e k őzé* 
s é r e G . M . Boros és Hapancourt k ú l d e t t e t t e n e k . 
A m a z s o k a t el f o g o t t k ö z ű l ö k , e ' p e d i g , P r . Ko'-
burg d r a g ö n y o s a i k ö z ü l e g y d i v i s i ó v a l , h a t o fz -
t á l y Él a tik en st e in v i t é z m a g y a r h u í ' z á r o k -
k a l , é s e g y d iv i s ió Royal yílernand n e v é t v i s e l ő 
k i k ö l t ö z ö t t f r a n t z i a s e r e g g e l h á r o m í z b e n b u k 
k a n t a z e l l e n s é g r e , m e l l y n a g y o b b , ' s kifsebb* 
o S z t á l y o k r a v a í a fel o f z t a t t a t v a . Az e l ső 200 fős 
b ö l á l l ó ö l z t á l y t egéiz ier i ,e l v e f z t e g e t t e ; a ' m á ; 
s í k b a , m é l l y m i n t e g y 400 e m b e r b ő l á l l o t t , Blan-
kenstein r e g e m e n t y e b é l i O b e r s t l á j t i n a n t Sz. Kcrefz-
ti v á g o t t b é , és n e m t s a k s o k a t m e g ö l t k ö z z u i e ; 
h a n e m e n n e k f e l e t t e 125 e m b e r t é s .3 á g y ú t i . s ei f o 
g o t t . A ' h a r m a d i k o f z t á l y t j m e l l y m i n t e g y óoo f ő 
r e m e n t , P r . Koburg d r a g o n y o s r e g e m e n ' é n é l á i l á 
k a p i t á n y B á r ó Schaurotli t á m a d t a í n é g , és r é fz 
f z e r é n t l e v á g a t t a , réfz f z e r é n t m e g s e b e s í t e t t e é s 
f o g s á g b a e j t e t t e ő k e t . I l l y e n k é p e n Clairfait h a d i 
t á r m e s t e í i s g y ő z e d e l m e t vévén^-áz e l lenségen,! k ö 
z e l e b b r u k k o l t a ' P r . Koburg se rege ihez* 

A ' W t í r t e m b e r g i P r i n t z k o r m á n y á r a b í z a t t a ; 
t ö t t T s * K. s e r e g h á t r a m a r a d v á n Efchveilsrnél ± 
a z a l a t t , m i g P r ; Koburg és G r . Clairfait a z e m 
l í t e t t h e l y e k e n v i a s k ö d t a n a k á 2 e l l e n s é g g e l , meg! 
t á m a d t a a ' F r a n t z i á k á t , és ennek ' j o b b f z á r n y a e l 
l en Davidovich G e n e r á l t , b á l S z á r n y a é l l én p e d i g 
hertzeg Ber/fz O b e f s t e r t k ü l d ö t t e / á ' k i k Szeren-
t s é s e n v é g b e is v i t t é k a ' r é á j o k b í z a t o t t d o l g o t j 
és egéSzíen a z A q u i s g r á n i i m i e r d ő k h ö z Szor í to t 
t á k ő k e t ; 

M á r t i u s n a k 2-ik n a p j á n y három" c ö i ö n n é b á r l 
i n d u l t á n a k ki a ' T s . K . s e r e g e k g y ö z e d é l m e k n e k 
h e l y é r ő l * és e g y e n e s e n L i m b ü r g n a k H e r t z o g e r t -
r a d e n e v ú v á r o s k á j a felé v e t t é k ő t t y ó k a l t ; A z i t t 
f e k v ő e l l e n s é g h a l v á n a ' F r a n t z - i á k n a k . A l d e r t h ó v e n 
n é l v a l ó S z e r e n t s é t l e n s é g e k e t , ríem b á t o r k o d t a k a i 
A u s t r i a i v i t é z e k e t b é v á r n i , h a n e m n é h á n y ó r á k 
k a l a z e l ő t t s á n t z a i k a t o d a h a g y v á n cl futottam 
hak.- , K á r o l y fd h e r t z e g , a ' ki a z é l ó r c rfíeíií se 
r e g e t k ó r m á r i y o z ' t á j a ' in iü t l e h e t e t i ütírmois? e'fé'íít? 



é s s o k a k a t el f o g o t t arrior gardc , a z Az , hátúi 
m e n n i fzokot t s e r e g e i k k ö z ü l . A ' s e r e g dereka 
Ilerve és Herczogenrade k ö z ö t t t e l e p e d e t t l e , ellen
b e n a ' VViirtembergi P r i n t z m é g a z o n n a p o n Aquis-
g r á u u m felé i n d u l t , és h á r o m c o l o n n é r a ofztotta. 
fel a ' k o r m á n y a a l a t t l é v ő T s . s e r e g e t . A z e lső co-
l o n n é v a l m a g a ment . a ' Pr in tz : a z o r f z á g ú t t y á n , 
a', m á s o d i k és h a r m a d i k Elsdorf felé v e t t e ú t t y á t , 
h o l o t t az e g y g y i k k e l Davidovieh G e n e r á l j o b b r a s 

a ' m á s i k k a l p e d i g Hutten G e n e r á l b a l r a t a r t o t t a -
n a k . M é g m i n e k e l ő t t e A q u i s g r á m i m b a é rkez té 
n e k v o l n a ő k , m á r o d a h a g y t á k a ' F r a n t z i á k a' 
v á r a s t ; de m i v e l a ' Hertzogctirádétól el futot
t a k vé l ek m a g o k a t ö f z v e k a p t s o l t á k , i s m é t vifz
fza m e n t e n e k a ' v á r a s b a , és a z o t t a n t a l á l t a t o t t 
T s . j á g e r k a t o n á k a t k i k e r g e t t é k . M a g a a ' Wür te rn -
b e r g i P r i n t z is o d a j u t v á n , a ' v á r a s e l ő t t fekvő' 
h e g y e k r e v i t t e c o l o n n é j á t , o d a v o n a t o t t n é h á n y 
á g y ú k a t is , Mahóni ísBrády fö S t r á z s a mes t e r eke t 

Ee d i g a ' v a r a s n a k k é t k a p u i n p a r a n t s o l t a b é ro-
a n n i , a ' k i k az* o t t a n l é v ő F r a n t z o k k a l a ' pia-

t z o n fzembe f z á l v á n s o k a k a t el e j t e t t e k , a ' több i t ; 
p e d i g k é n f z e r i t e t t é k a* v á r a s t el h a g y n i . Még i s 

a z é r t , í i j öbban ö fzve Tzedték e r e j e k e t , d e r e k a s a n 
p u s k á z t a k v i t é z e i n k r e , és h o g y h a a t t ó l n e m tar-, 
t o t t a k v o l n a , h o g y Davidovieh G e n e r á l h a t o k me-
g e k e r ü l v é n , k é t t i iz k ö z é fogják ő k e t f z o r i t a m , 
b i z o n y o s s a n ki ű z t é k v o l n a k a t o n á i n k a t a ' v á r o s 
b ó l . S o k a n el h ú l l o t t a n a k k ö z ú l ö k , 62 r abság
b a e s t é n e k , és 3 á g y ú t v e f z t e t t e n e k . 

Folytatását mdjjzorra hagyom. 

•Austriai és Szövetséges Belgyiom. ( 

/ i ' A > m i ó l t a a ' F r a n t z i á k Brüfzfzelböl k i űze t 
t e k , a z ó l t á t ó l f o g v a s e m m i r e n c i e l e t l e n s é g e k n e m 
t a p a s z t a l t a t n a k o t t a n , m i n d e n h i v f z ivü l a k o s ör
v e n d a ' F r a n t z i a j á r o m t ó l l e t t m e g f z a b a d ú l á s a n -
M i n t h o g y a ' h a d i s e r e g e k t o v á b g m e n t e n e k , f. 
P o l g á r k a t o n á k á l l a n a k s t rázsán . - • E b b ő l is » 
t e l i z i k f e j e d e l m ü n k n e k b e t s e s f z e m é l y é v e l és ura l -
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k o á á s á v a l v a l ó t e l l y e s m e g e l é g e d é s e k . N e m k e 
v é s z s á k m á n y t k a p t á n a k v i t é z e i n k , a ' B.e lgyiom-. 
b ó l k i l ó d u l t F r a n t z o k t ó l . ,Termonde'ben 18. h a d i 
b ú t o r o k k a l , e f z k ö z ö k k e l , á g y ú k k a l m e g t e r h e l t h a 
j ó k a t f o g t a n a k e l ; a ' M ó z s a v i z é n is s o k a k a t . 
T s a k n e m m i n d e n n a p v i t e t l e t t n e k e z e n á l t a l a : 

f o g o l y F r a n t z i á k . Méchelen 600. P r u f s i a i h u f z á -
r o k , é s iö ,oop g y a l o g k a t o n á k m e n t e n e k A p r i l i s -
n e k ' 4 - i k n a p j á n á l t a l . B i z o n y o s n a k l e n n i i r i á k a ' 
L e j d a i ú j ságok , h o g y a ' B r é d á b á n f e k ü d ö t t F r a n -
t z o k c a p i t u l á l t a k , a z a z , f z a b a d o s el m e n e t e l n e k 
n y e r é s e a l a t t á l t a l a d t á k a ' H o l l a n d i a i s e r e g e k 
n e k a ' v á r a t . Í g y b á n t á k Gerlrujdenberp>el is , p a -
r a n t s o l a t o t k a p v á n Dümourier a ' N . G y ű l é s t ő l , 
h a d i s e r e g e i n e k vifzfza v o n á s á r a . S e n k i s e m volt 

* n e k i e k a b b a n a k a d á l y o z t a t á s o k r a , m i v e l m á r a n -
n a k e l ő ü e ú g y é g g y e z e t t m e g a ' k é t h a d a k o z ó ré fz 
e g y m á s k ö z ö t t , h o g y ő k a ' v á r o s o k n a k és h e l y 
s é g e k n e k m e g s é r t ő d é s e n é l k ü l n i a s i r o z h a f s a n a k > v 

k i B e l g y i o m b ó l és H o l l a n d i á b ó l Mdchelen, Gen.-
ten, é s Dornikon á l t a l , m é g p e d i g A u s t r i a i s e r e 
g e k n e k v é d e l m e z é s e a l a t t , m e l l y a n n y i v a l fz i iksé . 
g e s e b b v o l t , m i v e l m i n d e n r e n d b e és k a r b a h e l y -
h e z t e t e l t l a k o s o k ; d e k i v á l t k é p e n a ' k ö z n é p boí 'z-
fzút k i v á n t r a j tok á l l a n i , k ö z ö t t ö k g y a k o r l o t t ' t ö r 
v é n y t e l e n s é g e k m i a t t . M á r t i u s n a k 27 n a p j á n R o t 
t e r d a m b a é r k e z e t t A n g l i a i k é t ha jók a z t a ' h i r t ' 
v i t t é k o d a , h o g y Jer.saj m e l l e t t 36 h a d a k o z ó h a 
j ó k v o l n á n a k kéfzen ; h o g y a z o k o n m i n t e g y ooóo" 
h a z á j o k b ó l ki k ö l t ö z ő n - F r a n t z i á k és 8000 f ó b ö l 
á l l ó A n g l u s k a t o n á k , k ik . réíz í 'zerént S c o t i á b ő l , 
réfz f z e r é n t p e d i g l ' y b e r n i á b ó l v a l ó k , v á g y n a k k é -
fzeu a ' t o v á b b v a l ó m e n e t e l r e . Ü g y h a l l a l i k , 
h o g y k i s B r i t a n n i á n a k ( B r e t a g n e ) v a í a m e l l y i k ki 
k ö t ő h e l y é b e n f o g n a k f z á r a z r a i ' zá l l an i , h o l o t t a ' 
F r a n t z i a A r i s t o c r a t á k , a z a z n e m e s e k e r ő t v é l t é 
n e k , s ő t m é g a ' k ö z n é p is m e g u n v á n a z új e o n - t 

s t i t u t i ó t , a z Á n g l u s o k h o z k a p t s o l t á k m a g o k a t , ' s 
k c f z e k v é l e k együtt f e g y v e r t f o g v á n egéfz -Parisig 
m e n n i . H a s o n l ó i n d u l a t t a l és fel t é t e l l e l v .igy-

- p a k P í r t a v i t ! i n n a k é s ' T u r ó n i á n a k l a k o s a i "s e g y 



á t a l l y á b a n n e m a k a r j á k t o v á b b a* N . Gyű lésnek 
k e g y e t l e n s é g é t S z e n v e d n i , m i n d n y á j a n k i r á l y t ki
v a n n a k m a g o k n a k . K i s B r i t a n n i á n a k fö városá
h o z R e n n e s h e z n y ó l t z ó r á n y i r a öSzve is t s a p t a k 
i m m á r a ' p a t r i ó t á k k a l , é s s o k a k a t m e g öl tenek 
k ö z z ü l ö k . E b b ő l l e fzen m é g , Jia t öké í l e t e f ség re 
m e h e t , az a z , h a j ó k o r e l e i t n e m vefz i a ' N . Gyű
l é s , d e r é k p á s t é t o m , m e l l y n e k é t e l é b e n a ' F ran
t z i a n e m z e t l i z e d Í z i g l e n v a l ó m a r a d é k a i n a k fo
g a i k i s m e g f o g n a k v á s n i . 

Anglia Orfzág. 

r Az^ A n g l i a i M i n i s t e r i u m á r g u s i Szemekkel^ vi
g y á z F r a n t z i a O r f z á g n a k m o s t a n i k ö r n y ü l ál lásai
r a , s e m m i t e l n e m " m e l l ő z v é n , a ' m i a ' B r i t a n ( f 
m a i c o n s t i t u t i é n a k á l l a n d ó s á g á t , és a ' h a z a eli) 
m e n e t e l é t t á r g y a z z a . M ú l t M á r t i u s b a n m e g hal
v á n , h o g y a ' F r a n t z i a h a j ó k Jersey S z i g e t é r c , ho
l o t t Sqoo h a z á j o k b ó l k i k ö l t ö z ö t t F r a n t z o k ta r tóz
k o d n a k , a k a r n a k ü t n i ; l e g o t t a n p a r a n t s o l t a a' 
Plymuthi A d m i r á l n a k , h e g y m i n d e n h a d a k o z ó és 
k a p z s i ha jó i t a n n a k v é d c l m e z é s é r e k ü l d j e . A z Ad
m i r a l i t á s t C o l l e g i u m a r r ó l is e l e v e v a l ó rendelé
s e k e t t e t t , h o g y Egmont és Illustre n e v ű hada 
k o z ó h a j ó k 4^ ó r a a l a t t a ' n e v e z e t t Sz ige thez m-
d u l l y a n a k ( / ) . A z o n Flotté, a v a g y h a d a k o z ó ha-

(f) Admiral, Amiral, Ammiraglió, Admirá
lis, (lat. Praefectus clafsis) épen annyi a' l>a' 

jós seregeknél, mint a* Generál a' fzárazon /<?-
*f öregeknél. Arábiai fzótql vette eredetét, 

* aS melly tulajdonképen urat, és fö kormánya-
•zót Jelent. Kiváltképen «' Saraeenusok között 
vált ez a* fzó, és titulus gyakorlásban. Tol
lak kapták a ' Siciliaiak és Gcnuaiak, 's "f 
Voltak Európában leg elsőbbek, a' kik hajós 
seregeik kormány ózdinak adták ezen titulust! 
Wvel más nemzetek is követték őket. jlz 
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• jókból á l l ó s e r e g i s , m e l l y k é t 90, és ó t 74 á g y ú 
k a t h o r d ó h a j ó k b ó l és F r e g a t t á k b ó l á l l , é s a ' 
m e l l y e k n e k k o r m á n y a Gardiner A d m i r á l r a v a g y o n 
b i z v a , i m m á r a ' t e n g e r e n ú f z k á l , és a ' n a p n y u 
g o t i I n d i á k r a indult F r a n t z i a Flotté u t á n l e s e l k e 
d i k (v). Egéfz E u r ó p a m o z d u l á s b a n v a g y o n , m a 
g o k a z i s t e n e k i s , ú g y í n i n í J u p i t e r , S a t u r n u s és 
N e p t u n u s k i k ö l t e n e k a ' F r a n t z i á k e l l e n , ' s h a 
d a t i n d i t o t t a n a k e l l e n e k . A ' t e n g e r e n ú f z k á l ó A n 
g lu s h a j ó k g y a k o r t a g a z d a g z s á k m á n n y a l t é r n e k 
vifzfza . M i n a p 4 f r a n t z i a k a p z s i , és n é h á n y k e 
r e s k e d ő h a j ó k a t f o g t a n a k el . A ' S p a n y o l h a j ó k 
is e l k e z d e t t é k i m m á r a ' t e n g e r e n v a l ó e l l e n s é 
g e s k e d é s t , és k é t k a f f é v a l m e g t e r h e l t Martiniquc 
f z i g e t é b ö l h a z a f e l é indult F r a n t z i a k e r e s k e d ő ha* 
j ó k a t t a r t ó z t a t t a k fel Malagában (a). Az A n g l i a i 

- M i n i s t e r i u m 100,000 v font S t e r l i n g e t p e t s é t e l t e t e t t 

gliai Flotta, az az, hadakozó hajó sereg kö
zönségesen három Gesvaderre, avagy Efcadre-
re vagyon fel ofztva , az e l s ő n e k veres, <?' m á i 
s o d i k n a k fejér, a ' h a r m a d i k n a k kék a ' vitorlá

ja , és mindenik Efcadrénál három fö tifztek 
vágynak u. rn. egy A d w i r á l , egy V i c e A d m i -
r á l , és egy C o n t r e A d m i v á l , á? kik i m m e d i a -
t e , egyenesen az A d t n i r a ü s i C o l l e g i u m t ó l , 
az az, <z' tengeri dolgokra,. V hajó seregekre vi
gyázó fö méltóságúCfzemélyekböl álló gyüleke
zettől függenek. 

fv) Flot t-«í"# nevezik ff' hajósok közönségesm 
mind azt, valami a ' tengeren úfzkál. Ettől 
vette a1 F l o t t é is eredetét, melly tsuportosan 
másuvá hajókázó , hadakozó és kereskedő ha
jókat jelent. F l o t i l l e pedig kc't avagy három 
fregattából álló, e's « ' F l o t t é előtt mcj%ö apró 
hajó sereget tefzen. 

(a) M a r t i n i q u e fzigetröl már fellyebb, u. m. p . 
28 vált fzó. M a l a g a , M a l a c a egy magas hé-



e l a ? L o n d o n i b a n k ó b a n , m e l l y e t k é t s é g k ivü l 
a z o k n a k f z á m o k r a r e n d e l t a ' P á r i s i N . G y ű l é s , 
á ' k ik á l t a l e l l e n s é g e s f e l t é t e l e i t t ö k é l l e t e f s é g r é 
a k a r t a v inn i . 

Frantzia Orfzág. 

Egéfz E u r ó p á n a k f z e m e i a ' F r a n t z i a n e m z e t : 
n e k m o s t a n i k é t s é g e s k i m e n e t e l ü k ö r n y ü l állá
s a i r a v á g y n a k f ü g g e f z t e t v e . H a v a l a h a , m o s t bi
z o n y á r a r e n d k í v ü l v a l ó f é l e l e m k ö z ö t t t á n t o r o g -

- o i a k a ' J a k o b i n u s o k , *s v é l e k együtt a ' N . Gyű lés 
i s . M á r t i u s n a k 29. n a p j á n t a r t a t o t t ü l é s b e n Dan
ton j a v a s l á s á r a a z t v é g e z t e e l , h o g y m i n d e n fza-
b a t t s á g á t fzere tö F r a n t z i a e g y piquet, a z a z , he
gyes^ t o r t f ze r ezzen m a g á n a k a ' n e m z e t . r a v á s á v 
r á , é s m e n n é l e l ő b b l á b r a á l l y o n a ' R e v o l u t i ó el
l en r e n d e l t e t e t t i t i l ö b i r á k b ó l á l l ó g y ü l e k e z e t . 
U g y a n e k k o r h a t á r o z t a t o t t a z is m e g , h o g y aV 
k ö z t á r s a s á g b e l s ő e l l e n s é g e i v e l s e m b é k e f s e g e t , 
s e m f e g y v e r n y ú g o v á s t n e m k e l l e t i k fzerezni .^ Sőt 
a z t j o v a s l o t t a Roberspiera, h o g y a ' B o u r b ó n i a i 
H á z n a k m i n d e n verség f z e r é n t v a l ó a t t y a f i a i és 
t a g j a i , n y ó l t z n a p a l a t t ü z e t t e f s e n e k k i a ' Fr. kö
z ö n s é g e s t á r s a s á g b ó l (b). X o v á b b á , h o g y a ! kö
z ö n s é g e s b á t o r s á g r a é s t s e n d e f s é g r e v i g y á z ó Co-
m i t é , ^ a v a g y d e p u t á t i ó r e n d e l é s t t e g y e n , minden 
g y a n ú s e m b e r e k n e k f e g y v e r t ő l v a l ó m e g föfztat-

gJen fekvő erős e's régi város Grenaddbaii, 
Spanyol Orfzágnak égy nevezetes tartományá
ban. A' nevezett város ugyan fekvésére nézve 
nem nagy , de népes , meílybcn derék fegyveres, 

, ház találtatik. Szép ki kötő helye két hegyen 
épült citadella, avagy külső eröfsér által ve-
delmeztetik. Ax Malagai bor liires egéfz Eu
rópában, és sok hafznot ád a' lakosoknak. 

Boiirboniai Háznak neveztetnek azok a' fe
jedelmi jamiliák, mellyek IV. Henr ik Frantzia 



t á s o k r a . A ' P á r i s i M a i r e , a z a z , fő p o l g á r mes . -
t e r Page a ' v á r o s n é h á n y o f z t á l l y a i n a k k ü l d ö t y - ' 
t y e i v e í m e g je len t a ' N . G y ű l é s e l ő t t , és a z egéfz 
p o l g á r s á g n a k k é p é b e n e ' k é r d é s t a d t a e l e i b e , h o g y 
h a e l e g e n d ő n e k l e n n i g o n d o l l y a é m a g á t a ' h a 
z á n a k m o s t a n i v e f z e d e l m e s k ö r n y ü l á l l á s a i k ö z ü l 
v a l ó k i m e n t é s é r e , a v a g y n e m ? E z a ' k é r d é s 
n e m k i s fzöget ü t ö t t a ' G y ű l é s t a g j a i n a k f e j e k b e , 
á l t á l n e m l á t v á n , m i v é g r e t e t t e l é g y e n a z t elei- ' 
b e a ' p o l g á r s á g . K i e g y , k i m á s k é p e n g o n d o l v 
k o z o t t é s befzéi fe t t a ' k é r d é s r e a d a n d ó f e l e l e t r ő l , 
v é g t é r e a z t a ' v á l a f z t a d t á k a r r a , h o g y , h a Pa
r i s v á r o s a a ' N . G y ű l é s n e k b á t o r s á g á r a és j a v á 
r a i l l e n d ő k é p e n v i g y á z n i fog , s e m m i k é t s é g n i n t s 
a ' f e l ö l , h o g y a ' h a z á t é s k ö z t á r s a s á g o t m i n 
den- v e f z e d e l m é b ö l k i n e m e n t h e f s e . — H a r m a d 
n a p p a l a z u t á n , i d e j é n r e g g e l , P a r i s n a k m i n d é n 
o f z t á l y a i b a n generál marfch ü t t e t e t t , a z a z , j e l 
a d a t t a t o t t a ' f e g y v e r e s p o l g á r o k n a k a ' ki r u k k o -
l á s r a , m i n d e n t ö m l ö t z ö k n é l , és k ö z ö n s é g e s kafz -
f z á k n á l á l l ó v i g y á z a t o k m e g e r ő s í t e t t e k , és p a -
t r o u i l l o k , t . i. u t z á k o n j á r k á l ó f e g y v e r e s e m b e 
r e k k ü l d e t t e n e k k i . T e r m é f z e t e s e n n a g y r é m ű -
l é s b e n v o l t á n a k a z o k , a ' k i k e l ő r e n e m t u d t á k 
e n n e k v a l ó s á g o s o k á t . E z i g y l é v é n , h á z o n k é n t 
j á r t á n a k a ' v á r o s n a k e l ö j á r o i , m i n d e n f e g y v e r t 
el f z e d t e n e k a ' l a k o s o k t ó l , é s s o k g y a n ú s e m b e 
r e k e t k ü l d ö t t é n e k f o g s á g b a . Marstfidból P r o v i n 
c i á n a k i g e n n é p e s k e r e s k e d ő v á r o s á b ó l a z t a* fzo-
m o r ú h i r t v e t t e a ' N . G y ű l é s , h o g y Paoli G e n e - -
r á l e l a k a r t a Corsica I z i g e t é t F r a n t z i a o r f z á g t ó l 

királytól, a ki annakelötte Bourboniai her
tzeg e's Navarrai király volt, vették eredete
ket. Ide tartoznak mostan a' Jzerentsétlen 
XFI- L a j o s n a k jia , testvérei Printz K o n d e , 
az Jlrtésiai Gróf, és a* közönségcfsen gyűlöl-, 
ségefsé lett slurcliai volt hertzeg • E g a f i t e F i 
lé p.* Ezeken kivi'll még « ' Spanyol és Nápolyi 
királyok , és a" Pármai hertzeg is. 
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f z a k a f z t a n i , és a z Á n g l u s o k s e g e d e l m e á l t a l ma
g á t a n n a k D i c t á t o r á v a , a z a z , t e l l y e s ha ta lmú 
k ó r m á n y o z ó j á v a t e n n i . S z á n d é k a e l á t ú l t a t v á n 
e l f o g a t t a t o t t , és a' r n i n t h a l l a t i k , v a s r a veret
t e t v e fog P a r i s b a v i t e t t e t n i . E n n é l m é g kedvet
l e n e b b h i r ek i s m e n t e n e k a ' N . G y ű l é s b e , neve-
z e t e f s e n , h o g y a ' C o n t r a - r e v o l u t i ó n i s t á k n a k fzá-
m a n a p o n k é n t n e v e k e d i k ; h o g y f e l s ő L a n g v e d o -
c i á n a k v á r o s á b a n Castrieslien,' M á r t i u s n a k 14-ik 
n a p j á n éjjel a ' f z a b a t t s á g n a k fája l e v á g a t t a t o t t ; 
h o g y a' B e l g y i o m b a n , á s H o l l a n d i á b a n l évő ha. 
d i se rege t e g y m á s u t á n é r i a ' f z e r e n t s é t l e n s é g , 
h o g y B r é d á t , G e r t r u y d e n b e r g e t , VVil lernstedtet , 
e s A n t v e r p i á t o d a h a g y t á k a ' F r a n t z i á k ; h o g y ^ ' 
B r e s t i F l o t t a a ' t e n g e r e n t á m a d o t t n a g y fzétvéfz 
m i a t t t s a k nén i s e m m i v é t é t e l t e t e t t ; h o g y a ' ma-
trosok, a z a z , a ' h a j ó k o n f zó lgá ló h a j ó s l egények , 
a' k o r m á n y o s n a k n e m e n g e d e l m e s k e d n e k ; hogy 
Búval ha jós h a p i t á n y k é n t e l e n l é v é n a z e v e z ő l a -
p á t o t k é z é b e v e n n i , a ' r e t t e n e t e s fzé l á l t a l úgy 
ü t t e t e t t a ' h a j ó d e r e k á h o z , h o g y m i n g y á r t kétfe
l é r e p e d t fzíve, k a m a r á j a ; h o g y Custine General 
m a g á t L a n d a u b a v i fzfza h ú z t a s. a . t . 

A l s á t z i á b a n is i g e n v e f z e d e l m e s e k n e k tapafz-
t a l t a t n a k a ' k ö r n y ü l á l l á s o k . A ' p o l g á r s á g n a k 
n a g y o b b réfze b é ' k é t e l e n k e d i k a ' P á r i s i N . ty^ 
l é s n e k d e s p o t i s m u s a e l l e n , és k e v e s e n t a lá l t a t 
n a k a z ifjúság k ö z ü l , a' k i k a ' f z a b a t t s á g mellet t 
t o v á b b á h a d a k o z n i a k a r n á n a k . A m a nevezetes 
e x - b a r á t Schneider Eulogius, a z A r g e n t o r á t u m i 
( S t r a f zbu rg i ) p i a t z o n c a t h é d r á t e m e l t e t v é n , ab-
b a fel m e n t , é s m i n d e n k i g o n d o l h a t ó elmefseg-
g e l ' s ékesen fzó l lá fsa l k í v á n t a a ' l a k o s o k Sziveik
b e n el a l u d o t t p a t r i o t i s m u s n a k t ü z é t - ^ t ó z g e t m -
B u z g ó s á g á b a n m o t s k o l n i k e z d e t t e ő k e t , m e l l y é " 
m e g m d ú l v á n a m a z o k , l e a k a r t á k ö t e t a ' ca-
t h é d r a b o l v e t n i . Ö is é fz re v e t t e a ' s á f r á n illa
t o t , n e m v á r t a a ' l e v e t t e t é s t , m a g a l e f zá l l o t t , 
s t i t kon el f z ö k ö t t . , K i v á l t k é p e n a ' recrutirung-

a v a g y e rö fzakos k a t o n a Szedés m i a t t t á m a d n a k 
s o k z e n e b o n á k . Üj Bri.racum ( N e u b r e y s a c h ) egy 
150 p o l g á r b ó l á l l ó v á r o s k a 30.; K o l m á r p e d i g \3° 
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e m b e r t t a r t o z o t t á l l i t a n i . S e m p a p , s em m e s t e r , sem; 
e g y h á z i i , s e m i s k o l a t a n í t ó n e m v o n h a t t y a m a g á t : 
h á t r a , h o g y h a a ' s o r s r é á e s i k , t e t t z i k n e m t e t t z i k , 
f e g y v e r t k e i ! az o l d a l á r a k ö t n i . M ú l t M á r t i u s 
n a k v é g é n n é g y p ü s p ö k i - v i c a r i u s r a , ' é s e g y p r o 
t e s t á n s i s k o l a i g a z g a t ó i á r a e s e t t a ' s o r s , e s m i n d 
ö t e n k a t o n a r u h á b a ö l t ö z t e t t e k . E g y ifjú p o l g á r 
i o p t a l l é r o n f o g a d o t t m a g a h e l y e t t k a t o n á t , a ' k i 
a ' p é n z n e k f e l é t a ' h a z á n a k o l t á r á n t e t t e le h a z a 
fiúi f z e r e t e t é n e k b i z o n y s á g á r a . D e m i n d e n e k fe 
l e t t l e g n a g y o b b f é l e l m e t és r e t t e g é s t f z e r ze t t b e n -
n e k , a n n a k , a ' k i b e n e d d i g m i n d e n r e m é n y s é g e 
k e t h e l y h e z t e t t é k , t ő l l o k l e t t e l p á r t o l á s a , é s a z -» 
A u s t r i a i s e r e g e k h e z l e t t á l t a l m e n e t e l e . Dümou-
riért e r t e m , ez t F r a n t z i a n e m z e t n e k n a g y b á l v á 
n y á t , k i n e k e f z e f s é g é n , h a d i f o r t é l y a i n é s f ze ren
t s é s h a d a k o z á s á n é p e n a n n y i t é p í t e t t é n e k ö k , m i n t 
a ' r é g i C h á r t a g ó b é l i e k H a n n i b á l n a k e re j én . N e m 
t s a k ő m a g a , h a n e m v e l e együtt t ö b b n e v e z e t e s 
fő t i f z t e k i s el h a g y t á k a ' f r a n t z i a zá fz ló t - K é t s é g 
k iv t i lC« . í í / «e i s fogja p é l d á j u k a t k ö v e t n i . M i n e k e l ő t 
t e Bournőnville h a d i m i n i s t e r t , és t á r s a i t m e g f o g a t 
t a , ' s á l t a l k ü l d ö t t e v ó l n a Dürnourier, t e s t v é r é n e k 
f ia e g y i k s e g é d j é v e l p o l g á r i k ö n t ö s b e fel ö l t ö z v e * 
n é g y l o v a s j á g e r k a t o n á k ö r i z e t e a l a t t e l ő á l l á 
v i g y á z a t a i n k h o z m e n t , és a z t k í v á n t a , h o g y v i g y é k 
ő k e t a z o t t a n c o m m a n d i r o z ó t i f z lhez , a ' k i í z i n í e 
e b é d f e l e t t l é v é n , m e g t a r t ó z t a t t a ö t e t m a g á n á l . 
T ö b b A u s t r i a i of f ic i rek is v o l t a k a z e b é d f e l e t t 
j e l e n , a ' k i k sem Dürnourier, s e m a ' p o t r i ó t á k fe 
l ő l n e m e m l é k e z t é n e k d i t s i r e t e s e n . Ö i s , t - i . a ' 
Dürnourier a t t y a f i a m e g v a l l o t t a a z t , h o g y a ' p a 
t r i ó t á k n e m é r d e m l i k a ' d i t s i r e t e t ; e l l e n b e n a z t i s 
h o z z á t e t t e , h o g y ő k Dümouriert n e m i s m e r n é k , 
é s h o g y t s a k n y p l í z a d n a p m ú l v á n is. m á s k é p e n 
f o g n á n a k r ó l í a be fzé l l en i . E b é d u t á n M o n s b a 
m e n t e n e k , h o g y o t t a n k ü l ö n ö s e n b e f z é l h e f s e n e k 
P r . Koburgal. M i l e t t l é g y e n t i t k o s b e f z é d e k n e k 
v e l e j e , m e g m u t a t t a a ' k ö v e t k e z é s . Bournőnville 
f o g s á g b a k ü l d e t é s é n e k h i s t ó r i á j á h o z m é g e z is t a r 
t o z i k , h o g y m i n e k u t á n n a ö é s t á r s a i Dümourierhez 
f r k e z t e n e k , és a ' N . G y ű l é s n e k ' p a r a n t s o l a t t y á t \ \ 
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n y i l a t k o z t a t t á k v o l n a n é k i e , i g y f z ó l l o t t nekiekr 
„ U r a i m ! j ó l t u d j á t o k , h o g y én m i n d e n k o r ugy 
„ v i s e l t em m a g a m a t , m i n t a ' F r . K ö z ö n s é g e s tar-
„ s a s á g n a k e g y l e g h i v e b b t a g j a , ^ kéfc vagyok 
„ m a g a m m e n t s é g e v é g e t t v e l e t e k együtt Par isba 
„ m e n n i , e n g e d j é t e k m e g , h a d d t e g y e k ^ nemeüy 
„ jó r e n d e l é s e k e t . K i m e n t , h i v a t t a s egéd j e i t , es 
„ v i l á g o s a n m e g m o n d o t t a n é k i e k , m i v é g r e men
e t é n e k l é g y e n h o z z á a ' N . G y ű l é s n e k b i z tosa i . , , 
E l v i í ' znek , ú g y m o n d , e n g e m e t , h o g y h a nektek 
t e t t z i k , e l m e n g y e k v é l e k , h o g y h a p e d i g ellen
k e z t e k - é l m e n e t e l e m b e n , l é g y e l e k figyelmetesejc 
a r r a , a ' m i t m o n d o k . M i n d n y á j a n e g y fzivel, le
i e k k e l a ' v é l e k v a l ó m a r a d á s r a k é r t e k ő t e t . JO\ 
v a g y o n , ü g y m o n d Dümourier: „ Az Isten es i 
magatok vagytok bizonyságaim, hogy én mint tiw 
hazafi, e's mint emberséges katona^ mindenkor teiy-
lyes'itettem kötelefségemet,:de most látom, hogy te-
le van a ' iV. Gyűlés gaz emberekkel', 'a' kik nem \ 
átallották ártatlan királyokat meg ölni. Sokkal 
hatalmasabbak ellenségeink, mintsem mi azokna 
ellenek áthatnánk. Ná tehát kaptsollyátoh hozzam 
magatokat, • és ismerjétek* meg Jzerentsétlen "l

r

ra',, 
lyunknak fiát, királynak lenni. Fel tételünkne*^1 

érésére, kaptsollyuk pfzvé másunkat ellenségeinké \ 
állítsátok ki az egéfz tábort, ° ' J mondjátok meg né
kiek értelmemet. — V é g b e m e n t p a r a n t . s o l a t t y a » 
m i n d n y á j a n e z t k i á l t o t t á k : Él/yen 'XVIL Lajos « j 
Dümourier. A z ég f e l é h a j í t o t t á k s ü v e g e i k e t ^ e 

ö r ö m m e l i n e g e s k ü d t é n e k k i r á l y o k n a k hűseger • 
Je lentés t , t e t t e r r ő l Dümourier Yv. Koburgnak, * 
a n n a k b i z o n y s á g á r a k ü l d ö t t e n é k i e Bournonvü 
h a d i m in i s t e r t és t á r s a i t . 

I g y l é v é n a ' d o l o g , n in t s en e g y é b b h a t r a , 
h a n e m h o g y a ' N . G y ű l é s k é t v é g e z é s t hozzO«« 
Előfzör, h o g y a ' F r a n t z i a k ö z ö n s é g e s t á r sa ság 
h a s o n l ó a ' p ü n k ö s t i k i r á l y s á g h o z . ; másodfzor, hogJ 
ő k fufsonak el a ' ; h o v á f u t h a t n a k , m á s k é n t ugy 
f o g n a k vé lek m á s o k b á n n i , m i n t ö k k i r á l y a ' 
és s o k b e t s ü \ e t e s h a z a f i a k k a l b á n t a n a k , 



Magyar Orfzág. 

jól t u d v á n én a z t , h o g y a ' v e r s e k n e k s e m m i 
h e l y e k i í jp t seu a 7 p o l i t i c a ú j s á g o k k ö z ö t t , n e m 
ö r ö m e s t i k t a t o m b é a z o k a t a ' Magyar Kurírba. 
D e m i v e l a ' k ö v e t k e z e n d ő k a ' j e l e n v a l ó h á b c j f ú s 
k ö r n y ü l á l l á s o k á t , . . f zépen tái-gyazzák , e ' m e l 
l e t t a ' v e r s e k m i n d a ' d o l o g r a , m i n d a z e l m é s ^ 
s é g r e n é z v e igen f z é p e k , m e l l y e k e t P i s k ó l t o n l a 
k o s R h é d e i Rhédei Láfzló ú r i r t e g y jó b a r á t t y á - : 
n a k , é s n é k e m f e l k ü l d ö t t : k o t e l e f s é g e m n e k l e n 
n i t a r t o z t a m l e v e l é v e l e g y ü t t , i d e b é i k t a t n i . 

M e g s e t é t ü l t t a z ég f z e m e i t b é h ú n t a , ^ 
M e r t a ' F r a n t z i á k a t n é z n i m á r m e g unta. 

T ü n d ö k l ő t s i l l ag i t gyá fz f za l b o r í t o t t a , :~ 
M e r t a z Ü r k e n e t t é t jaj! jaj! e l o l t o t t a . 

K e s e r e g j e n t e h á t ' s a ' k i r á l y t s i r a f s a , r • 
V i l á g k ö n y v e i b e e s t é t b é i r a f s a . 

B á n á t i m n a k e ' b a l s o r s o n n i n t s e n m á f s a , 
A k a r o m h o g y h i b á s v e r s e m m á s is l á f sa . 

S z ö r n y ű e s e t b ú v a l m e l l y é r t t o r k i g t e l e m , 
B o f z f z ú m a t n e m b í r o m , ö k r ö n d ö z v e n y e l e m . 

H á t i r tás a ' k i nék i a t t y a f i a ' s v é r e , 
É n n á l l o m k é p z e l e m m é l l y e b b b ú k a t é r e . 

A ' F r a n t z i a el len m á r t e h á t i g y i r o k , • ' , 
M i d ő n b á n á t i m m a l e l l e n e n e m b i r o k : 

Volt F r a n t z a ' c z i m e r e d f zép h á r o m l i l i o n , 
F é n y e s voltál r é g e n m i n t v a l a I l i o n , 

K i r á l y o d é l t é n e k d e l e t t é l r o n t ó j a , , 
Ú g y r o m l á f z el P a r i s , m i k é n t h i r e s T r ó j a . 

H á r o m l i l i o n o d t ö v é b ő l k i f z á r a d , 
Volter m i a t t a ' b ü n m i v e l b e n n e d á r a d . 

M i i e f z h á t c z i m e r e d ? a z A k t e o n - ebe , 
M e r t r é f z e s v a g y n e m z e t k i r á l y o d v é r é b e . 

H á r o m l i l i o n o d a ' S z e n t - H á r o m s á g o t , ; 
P é l d á z t a , ú g y i r o m e ' n a g y U r a s á g o t . 

M e g v e t e t t e d t igyé e n n e k j e l e n t é s é t , 
' S i m á d o d a z efzed b o l o n d m i v e l é s é t . 

í í * m k e l l R ó m a i H i t ' s rnás k e r e f z t é n y v a l l á s , 
D e k e l l Volter é s m á s ö r d ö g i sugaf tás . 



K é n y e s v o l t á l éfzfzel s o k v i l á g i j ó d d a l * 
I g y nem f z é g y e l t e d é b á n n i k i r á l y o d d a l ; 

Á r t a t l a n A k t e o n h ó h é r á v á l e t t é l , 
F r a n t z i a n é v h e l l y e t t a m a l é k o t v e t t é k . 

J ó U r a d a t Lajost te fzéj je l í z a g g a t t a d , * 
K a i n v a g y , Á b e l n e k v é r é t k i o n t o t t a d s 

Bofz fzuá l l a s t k i á l t k i r á l y o d n a k v é r e , 
J e r t e k h á t k i r á l y o k f ö l d ö n v i z é n e r r e . 

A ' fzép l i l i o n n a k a r a n y o s h e l y é r e , 
E b főke t t e g y e l e k a ' F r a n t z t z i m e r é r e . 

P a r i s r a r a k j á t o k T r ó j a gyá í ' z r u h á i t , 
V i z é n és í ' z á r a z o n v i g y é t e k p r é d á i t . 

A* h o l ki o n t a t o t t v é r e a ' k i r á l y n a k * 
O t t l é g y e n a ' h e l l y é I ü o n v á r á n a k . 

Á b e l , v a g y A k t e o n l e g y e n Lajos n e v e j 
K a i n a ' F r a n t z i a , c z i m e r e eb feje. 

H á n n y á t o k o t t k a r d r a a ' p á r t o l k o d ó k a t ; 
E ' n e m z e t e t mint . e g y I s t e n t t a g a d ó k a t 

H o g y l é g y e n ez v i l á g r é m i t ö p é l d á j a $ > 

R u h á d "'s n y e l v e d , b o l o n d , a ' k i n e m titarjái 
F e l s é g e s n a g y U r a k i m f / ó l l d k h o z z á t o k , 

A ' k i r á l y v é r t k é r l e k p o r b a n e h a d j á t ó k . 
K é r j é t e k a z I s t e n t s e g í t s é g ü l l e f zen , 

M e r t az á r t a t l a n v é r k i á l t n a g y méréfzén* 
iFel á l d o z t a d Lajos k i r á l y i g a f s á g ö d , 

F e l á l d o z t a d i n g y e n fzép á r t a t l a n s á g o d . 
A k t e o n n á l e t t é l , t u l a j d o n n é p e i d , 

E l t é p t e k f z a g g a t t a k j ó l t a r t o t t ebe id . ' 
Á b e l v a g y a ' n e m z e t l e l t e l l ened K a i n , 

A ' F r a n t z i a n é p m o s t h ó h é r igeri fáin.-
D á v i d A m a l é k o t h a l á l r a í t é l t e , 

H o g y S a u l t m e g ö l t e m i k o r ki b é f z é l t e . 
É n t é g e d F r a n t z i a p o k o l r a Í t é l l e k , 

M e n n y o d a v e l e d é n t ö b b e t riem befáé l lek-
L á t o m Lajos k i r á l y l e t t a ' m á r t í r o t o k , 

K e r e f z t é n y e k k ö z ö t t n e m l ehe t Sorotok".' 
L á t o d U r a m I s t e n e* n a g y f z ' ö m y ü s é g e t , 

H o g y a ' F r a n t z h o h é r ö l k i r á l y i f e l sége t . '. 
A l l y elő M e n n y e i Üf é s f e g y v e r e d d e l , , , 

A l l y bofzfzút k a r d o d a t m i n d a d d i g n é tedd , 
Ször j j ra jok m é n y k ö v e t s o k t ü z e s e f s ó v e l , „ 

H o g y h a m e g netri t é r n e k t e h o z z á d í d ? ' M : 



V ^ g y a n g y a l o d k ü l d k i a ' F r a n t z t á b o r á r a , 
T ö r ö l d el , e ' n é p e t v i l á g t s u d á j á r a . 

K a r j a i n fufson le e ' n e m z e t n e k v é r é , 
B o f z f z ú t k i á l t , m i v e l k i r á l y Lajos v é r e . 

G y a l á z a t o t ' s v e f z é l y t h o z z á l e ' n e m z e t r e , 
A ' k i v e z é r l e t t é Ötet i l l y e s e t r e . 

K e g y e l m e z z Lajosnak, k i k k é r l e k k e g y e l m e t , 
M i n t R á h á b é r d e m l i k a z o k e ' f i g y e l m e t . 

A z Ü R n á l é r t e t e k é n is e s e d e z e m , 
S i r á s o m ' s Í r á s o m i g y m á r b é f e j e z e m : 

E ' f ö l d i F e l s é g n e k j e r t e k s i r h a l m á r a . , 
B o r u l j u n k ' s m o n d j u k e z t l e l k é n e k j a v á r a ; 

I s t e n i r g a l m a z z o n f i a é r t l e l k é n e k , 
L e g y e n bofzfzulója á r t a t l a n v é r é n e k . 

S i r á f s u k , s í r j a t ok t ü z v i z m a g o s egek , 
K ö n y v e t h ú l l a f s a t o k s e t é t e s fe l l egek , 

í g y i r i a r n Sz ivemnek m e r t k e s e r ű s é g e 
N a g y v o l t , v e r s e i m n e k m á r i t t lefzen v é g e . 

Piskólton g-ik Mártiusban íygg-ban. 

• * * 
* ' * 

Az áj Magyar Kurírnak érdemes Olvasóihoz. 

K ö z e l e b b m ú l t k é t h é t a l a t t e g y n é h á n y p a n a f z o í -
k o d ó l e v e l e k é r k e z t e k h o z z á m . — S o k a n a z o n p a -
n a f z o l k o d n a k , h o g y n o h a ő k , m é g a ' m ú l t D e 
c e m b e r b e n , és J a n u a r i u s b a n fe l küldöttek a ' d e 
r e s n e k a z a b r a k á r r á t , m é g is s e m m i ú j s ág l e v e 
l e i t n e m v e t t é k a z új M a g y a r K u r í r n a k — M á s i k 
a z o n , h o g y újság l e v e l e i m e t v a g y k é s ő n , v a g y 
r i t k á n , v a g y igen r e n d e l e t l e n ü l v e f z i k , és n é h á n y 
d a r a b j a i k k i m a r a d t a n a k . 

A ' m i i l le t i a z e l s ő b b r e n d b e l i e k n e k p a n a f z o -
k a t , a r r a a z t f e l e l e m , h o g y é n t s a k a z o k n a k k ü l d 
h e t t e m , s ' k ü l d ö t t e m ú j s á g o k a t , a ' k i k n e k é r 
d e m e s n e v e i k e t a ' n é k e m á l t a l a d a t t a t o t t P r o t o c o l -
l o m b a n t a l á l t a m . A ' k ik m é g e d d i g j e l e n t e t t é k m a 
g o k a t m i n d n y á j o k n a k m e g k ü l d ö t t e m , m e g k ü l 
d ö m e z u t á n i s , t s a k h o g y n e í á j n á l l y á k t u d t o m r a 
a d n i . 



A ' i n á f o d r e n d b e l i e k e l ő t t k ö v e t k e z e n d ő okok
k a l m e n t e m ' m a g a m a t . Elöfzőr T y p o g r a f u f o m n a k 
e i e in t e k e v é s m a g y a r b e t ű i l é v é n , l ehe t e t l en volt 
m i n d e n k o r ; j ó k o r e l ke fz i t en i ú j s á g a i m a t : de már 
m o s t e l e g e n d ő b e t ű k e t ö n t e t t v é n " a ' n y o m t a t ó m , 
e b b e n többé h i b a n e m f o g esni . — Másodfzor: 
E g y seg í tő t á r s a t f o g a d t a m m a g a m m e l l é , olly 
v é g g e l , h o g y e n g e m e t a ' t i t u l o s o k l e Í r á sában , ki 
n y o m t a t t a t á s á b a n , e l k é f z i t é s é b e n és a z újságok
n a k el k ü l d e t é s e k b e n s e g é l l y e n . E ' p e d i g , nem 
t u d o m m i t s o d a o k b ó l i n d í t t a t v á n , e g y i k b e n sem járt 

-el k ö t e l e s s é g e f z e r é n t , s e m a ' c o p e r t á k u a k ki nyom
t a t á s á r a , s e m m á s r a n e m v i g y á z o t t , h a n e m a,' minn 
n é g y ' s őt ó r á i g k e l l e t v ó l n a n é k i d o l g o z n i , félóra 
a l a t t el v é g z e t t é , a ' h i r t e l e n v a l ó d o l o g ped ig so
h a s e m eske t ik m e g r e n d e l e t l e n s é g n é l k ü l . Harmad-

fzor a ' n é k e m á l t a l a d a t t a t o t t c o p e r t á k k ö z ö t t ollyá* 
n o k n a k n e v e i k i s v o l t á n a k m á r a k k o r , m i k o r én az 
ú j s á g Í r á s h o z k e z d e t t e m , a ' m á s h o z m e n t e n e k . Min
d e n e x p e d i t i ó e l ő t t k i k e l e t t t e h á t ezeuekeoper t á jO-
k a t a ' t ö b b e k k ö z z ü l k e r e s n i , e b b e n p e d i g minden
k o r h i b a e se t t s e g í t ő t á r s a m v i g y á z a t l a n s á g a miatt, 
m e l l y b ö l a ' k ö v e t k e z e t t , h o g y n é m e l i y ú jság leve
l e i m e t v e t t é k E . O l v a s ó i m , n e m e l l y e k e t n e m , mely-
l y e n m é l t a n b o í l z o n k o d h a t t a k . M i ó l t a el kezdet tem 
a ' M . k u r í r n a k f o l y t a t á s á t , e g y n a p se m ú l t el, a 
m e l l y e n ne s z a p o r o d o t t v ó l n a o l v a s ó i m n a k fzám a 

Ós m é g i s m i n d e n e x p e d i t i o k o r k i f s e b b ü l t a z elkül
d e t e t t ú j s á s o k n a k f z á m a . . 

r Áz i l l y e t é n r e d e i e t l e n s e g e k n e k e l t ávoz t a t a sa -
r a u j a b b r e n d b e , f z e d t e m o l v a s ó i m n a k n e v e k e t , es 
m o s t m á r ú j j a b b c o p e r t á k a t n y o m t a t t a t o k . Ebben-
Sem b í z o m m a g a m a t m á s r a . , 

T o b n i r e e n g e d e l m e t k é r e k e s e t t h i b á i m r ó l , , « 
m a g a m a t t o v á b b r a is a ' n e m e s P u b l i c u m n a k iran-
í f P , v a l P f z > v e s h a j l a n d ó s á g á b a a j á n l o m . I r t a * 
• P e t s b e n > z e n t . G y o r g y h a v á n a k i 9 d i k n a p j á n . 

JJoct. Dccsy Sámuel 


